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Abstract:

This thesis, entitled: (References of the Story of Hayy ibn Yaqzan
and its Impact Literature Works), seeks to study this unique text produced
by Islamic civilization, as a narrative model that transcends cultural and
historical boundaries, and reflects human existential questions and the
transformations of his intellectual and spiritual consciousness. The study
is based on a central hypothesis: “Hayy ibn Yaqzan” is not merely a
symbolic literary text, rather, it is a cognitive vessel in which
philosophical, Sufi, and historical references intersect, and through which
the potential for overlap between literature and thought is revealed.

The study relied on a number of Arab and Western sources that
enriched the research, and sought to go beyond previous partial
treatments, by presenting a comprehensive reading that highlights the
integration of references and the diversity of the cultural impact of the
text, the thesis concludes that the story of "Hayy ibn Yaqzan" is one of
the most prominent literary and intellectual examples that embodies the
interaction of Arab thought with issues of existence and knowledge,
presenting the world with a universal human text that continues to
nourish literary and philosophical imagination to this day.

Given the multiple perspectives on the story of “Hayy ibn
Yaqzan,” the overlap of its intellectual and narrative references, and the
diversity of its forms of presence and influence in Arabic and
international literature, the approach adopted in this thesis required that it
be divided into interconnected chapters, each of which addresses a
specific aspect of the research. We were concerned in this division to be
comprehensive of the various dimensions of the text, he thesis consisted
of an introduction, a preface, and three chapters, each of which included
two topics. Finally, we documented the results we reached from this
study.

In the introduction, we discussed four axes: the first was: (the
reference) and its linguistic and technical meaning, then in the second
axis we discussed: (the issue of influence and being influenced), and in
the third axis we searched for: (the authors of the story), and in the fourth
axis we discussed: (the summary of the story, and the life of Ibn Tufayl).



As for the first chapter, which is entitled: (References to the Story
of Hayy ibn Yaqzan), we researched it through two sections: the first
section is entitled (The Sufi and Philosophical Reference), and the second
section is entitled (The Historical Reference) from places, personalities,
and historical incidents, In the second chapter, we discussed: (References
of the Narrative Elements), which in turn contained two sections: the first
entitled (Characters and Titles in the Story of Hayy Ibn Yaqzan), and the
second (Time and Place in the Story of Hayy Ibn Yaqzan), the third
chapter was entitled (The Impact of the Story of Hayy ibn Yaqgzan on
Arabic and World Literature), and we also divided it into two sections.
The first section was entitled (Its Impact on Arabic Literature) in prose
and poetry, and the second was entitled (Its Impact on World Literature).
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